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ince this issue is about learning I started 
thinking about the things I have learned 
since living in Mexico. There is the obvious 
stuff like speaking Spanish, how to make Stortillas and carry a garrafon of water on 

my shoulder and make it look effortless. Then there 
are the subtle things like the way my palate can now 
recognize what kind of chile was used in a salsa or 
how I instinctively say 'provecho' whenever I see 
someone eating or the way I move my index finger up 
and down when I want to say 'yes'.

There are the things I have learned about the 
landscape; the cycle of corn, that a huayacan tree can 
take 15 years to reach 6ft while a macuil tree will grow 
that much in a year. 

There are the things I have I learned about myself; 
that I prefer the river to the ocean, I sometimes like the 
smell of burning garbage- it makes me think of salami 
and that despite not being religious, it is ok to revere 
the virgin of Guadalupe. 

The people of Mexico have taught me that poverty 
doesn't necessarily equate ignorance and 
unhappiness. That there is honor and beauty in 
working hard, even if no one is watching, and that 
market value isn't at all the same thing as worth. They 
have taught me that death can be a celebration as 
every Day of the Dead they congregate on the tombs of 
those who have passed and remember. Remembering, 
they have me taught how important it is to remember. 

The opportunities for learning are everywhere. Just 
this week I learned how to catch tincuiche (small fish) 
in the river with the kids next door. I have also learned 
that I don't like to eat them. I also recently learned 
how to throw a net to catch chacales and the art that 
goes into making and repairing them.

We hope you enjoy this issue. Whether you are in 
Mexico for a week, a year or a lifetime, open yourself 
up to learning about this magical place and you may 
just learn something about yourself.

See you in November,

Jane

“Live as if you were to die tomorrow. 
Learn as if you were to live forever.” 

― Mahatma Gandhi

Editor: Jane Bauer
Copy Editor: Neal Erickson

Writers: Jane Bauer, Marcia Chaiken, Jan 
Chaiken,  Julie Etra, Neal Erickson, Brooke 

Gazer, Carole Reedy,

Cover photo: semmickphoto

Photography:

Advertising Manager: 
Advertising Assistant: Casilda Mendoza Lopez

Layout: Jane Bauer

Opinions and words are those of the author and
do not necessarily reflect the opinion of The Eye.

We welcome submissions and input. 
To get involved send us an email. 

huatulcoeye@yahoo.com

 

  Deborah Van Hoewyk, 
Doreen Woelfel

 Jane Bauer, Deborah Van Hoewyk

*15% de descuento a 
Huatulqueños 

compra mínima 
$100.00 

(previa identificación IFE, 
Licencia, identificación de 

trabajo ) 

* Calle gardenia No. 1304 
Lt. 7 sector H La Crucecita 

Tel (958) 587-2566

www.oaxacabedandbreakfast.com


The Eye 4

In this issue...

EDITORIAL PAGE 3
REAL ESTATE LISTINGS PAGE 22
EVENTS CALENDAR PAGE 23

Independence
By Neal Erickson

Page 6

Spanish Lessons
By Brooke Gazer

Page 8

The First Fringe Festival 
in Spanish Speaking 

Latin America
By Carole Reedy 

Page 10

Book Clubs
By Carole Reedy 

Page 12

Day of the Dead
By Doreen Woelfel

Page 14

Bike Trip
By Jane Bauer

Page 16

The Tenth Muse
By Marcia Chaiken and 

Jan Chaiken
Page 17

Community Museums
By Deborah Van Hoewyk

Page 18

Libraries
By Julie Etra

Page 20



The Eye Magazine Website
Beach, Village + Urban Living in Oaxaca

www.eyemagazine.net

Ÿ List your events, business, restaurant, hotel, services, things 
to do, vacation rentals and property for sale for FREE on the 
best English guide to Huatulco, Zipolite, Mazunte, Puerto 
Escondido and Oaxaca City.

Ÿ Review Hotels, Restaurants, Services and Activities. 
Ÿ Find great articles from our current and past issues.
Ÿ Comment and Communicate Directly with our Writers.

From the Editor:

I am so proud that our little magazine has 
come so far. The writers and myself aim 
to provide our readers with an experience 
beyond a tourism selling pitch. We love 
life in Mexico and we think it comes 
through in our articles that focus on 
nurturing and appreciating this amazing 
culture. 

We hope you enjoy our new website which 
will allow you to access past articles as 
well as keep you up to date on what is 
happening now. We have also included 
listings so you can get the phone number 
of that plumber you’ve been looking for or 
find out if your favourite restaurant is 
open.

Thank you to our advertisers who make 
this possible but above all to our readers 
who make it worthwhile.

Cheers,
Jane

Listing Options

Silver- FREE
Name, Address, Telephone, Email, 
Description

Gold- 700 pesos/ year
Name, Address, Telephone, Email, 
Description, Facebook, 3 photos

Platinum- 1500 pesos/ year
Name, Address, Telephone, Email, 
Description, Facebook, 7 photos
Website link

Adding events is FREE!!
Listings can be purchased directly 
through the site. Contact us if you have 
questions or concerns.
huatulcoeye@yahoo.com
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The Father of the Nation
or

“The Shout Heard 
'Round the World”

                                                                                                              

t 6am on September 16, 1810, the church bells 
rang in the small town of Dolores, located between 
Guanajuato and San Luis de Potosi. Father Miguel 
Hidalgo y Costilla, the 57 year old priest of the Achurch, had ordered them rung to call his 

congregation to revolt. He had been an outspoken critic against 
bad government and society's ills, and after a huge crowd had 
assembled that morning he told them it was time to stand up 
and rebel. This speech has come to be known as the Grito de 
Dolores ("Cry of Dolores") or El Grito de la Independencia ("The 
Cry of Independence"). Often it is simply referred to as “El 
Grito”.

This priest/revolutionary was the instigator of the Revolution 
for Mexican Independence from Spain. Don Miguel Gregorio 
Antonio Ignacio Hidalgo-Costilla y Gallaga Mandarte 
Villaseñor, generally referred to as Miguel Hidalgo (or Hildalgo 
y Castilla), was born on May 8, 1753. He was the second of four 
sons. His father was a manager of a hacienda near Pénjamo, 
Guanajuato, so he and his brothers were raised in an 
atmosphere of relative comfort and privilege. His mother and 
father were from respected families of the creole class; those 
who were of Spanish ancestry but born in the colonies. They 
were more privileged under the law than the mestizo, the 
Mexicans with native blood mixed with Spanish, and of course 
the indigenous peoples were the least privileged. The most 
favored by law and social standing were called Peninsulares; 
Spaniards born in Spain (Spain being a peninsula). The lower 
classes also referred to them as “Gachupines”.

By the time Miguel was six years old, Charles III had become 
king of Spain and had decreed reforms for the colonies which 
included career and education opportunities never before 
available to the creoles. Since these new opportunities 
included admission to universities and positions of importance 
in the Church hierarchy, Miguel's father had decided two of his 
sons would follow that path, and proceeded to plan their 
education for advancement. 

After receiving tutoring as a youngster, and attending school in 
Valladolid (present day Morelia) and then Mexico City, he 
earned his degree in philosophy and theology from the Royal 
and Pontifical University of Mexico in 1773. His education had 
included studies in Latin, rhetoric and logic, along with French 
and Italian and several native languages, to which he had had 
some early exposure from the laborers he knew while growing 
up on the hacienda. It's said that because of his cultural 
bearing and cleverness he was nicknamed “el Zorro” (the Fox) 
by his classmates.

In 1778 he was ordained as a priest. The following year he 
began teaching and continued in that profession for the rest of 
the 1700s, eventually becoming dean of his school. In 1802, 
falling out of favor with the church heirarchy for his liberal 
views and some financial mismanagement, he was ousted from 
the school and shortly wound up as priest of Dolores, replacing 
his brother who had recently died. He could be described as 
more practical and secular than pious, challenging many of the 
tenets of the Roman Catholic Church, enjoying dancing and 
gambling, and having had five children with two different 
women, one of which he lived openly with. 

By Neal Erickson



The Eye 7

www.oaxacabedandbreakfast.org

Mention this ad for a 10% discount on your stay.
Some restrictions apply.

 In his adult life he felt that he had been mistreated both by the 
church and the state. He had been investigated and even 
brought before the Inquisition Board by the church for liberal 
leanings; reading and discussing the “Enlightenment” 
philosophers so popular in Europe and the U.S., but banned by 
the Spanish government in their colonies. These philosophers 
and their writings had heavily influenced the leaders of the new 
United States of America in their successful rebellion against 
English rule. 

Hidalgo had planted his own vineyard in Dolores, thinking if he 
could get that business growing, the local peasants would have 
a way to better themselves economically. Because of the wealth 
and influence of the Spanish vineyards, however, the 
government had made vineyards in Mexico illegal so they 
would not compete. When ordered by the local officials to 
destroy his own vines, he refused, and the government sent 
soldiers to Dolores to destroy them for him. 

Eventually, he became associated with a secret committee of 
citizens plotting to overthrow the government. This group had 
been plotting for several years, and included Ignacio Allende, a 
captain in the military but covertly a supporter of 
independence. In the initial planning he was to be the leader of 
the uprising, but before it could begin, it was betrayed and 
some of the plotters were arrested and jailed in Dolores. 
Hildalgo sent his brother and some other men to the Sheriff's 
offices to free them, depose the loyal local government, and 
take control of Dolores. Hildalgo then rang the church bells, 
gave the “Grito” speech and the uprising began. He became the 
visible head of the new revolt, and Allende worked side by side 
with him in the ensuing months. One contributing factor 
leading up to revolt helped to bring even many loylists to the 
side of the rebellion, and that was Napoleon's conquest of 
Spain a few years before. The Spanish King had been deposed, 
so those loyal to the King were able to support the fight for 
independence, since they considered the revolt to be an act 
against Napoleon's government of Spain and her colonies. 

After “El Grito”, more and more people rallied to the cause, and 
they moved through several cities and towns, gaining control of 
the governments and displacing the ruling “Gachupines”. Soon 
thousands flocked to the rebellion, and it began to change 
direction from a slightly more moderate “creole” philosophy to 
an undisciplined, angry war bent on looting, destruction and 
death to the native Spaniards and all who supported them in 
oppression of the lower classes. Guanajuato was taken, and 
then Valladolid, these successes fueling the rebels' confidence 
and numbers. 

As the loyalists and Peninsulares recovered from their surprise 
and disbelief of the validity of the revolt, the military rallied and 
organized forces to begin to crush the rebellion. After a rout of 
the rebels by the well-trained army forces, including heavy 
losses by the undisciplined, untrained and poorly armed 
peasants under Hildalgo, the leaders of the rebel forces 
demanded that Hidalgo step down. He remained the head of 
the revolution, but was replaced by Allende as military leader. 
Allende then decided to lead what was left of the rebel army 
north to the U.S. to attempt to reorganize and seek funding for 
supplies and arms. On the way, they were betrayed, ambushed 
and captured,  and after  Church censure and 
excommunication of Hidalgo by the Inquisition trials, were all 
tried by the military and executed. Hidalgo and Allende, along 
with two other leaders of the revolt, Juan Aldama and  José 
Mariano Jiménez, were decapitated and their heads were 
displayed in cages hanging from the four corners of the 
Alhóndiga de Granaditas (Public Granery), a huge central 
building in Guanajuato. They remained hanging there for ten 
years, until the revolution for independence finally succeded in 
1821.

Contact us to book your day tour:
Office in Santa Cruz
Tel: 958 587 0871

6 hour Botanical Garden Tour; 60 varieties of 
exotic flowers and tropical fruits from Asia to 
Central America, Swim in the Magdalena 
River.
Includes: Transportation, Guide, Breakfast, 
Lunch

www.hagiasofia.mx

* The number of Mexican students has surged to 32 million 
from 3 million in 1950 as the country's population exploded.

* Most young children attend primary school but only 62 
percent reach secondary school. At secondary level about half 
of students drop out and only a quarter reach higher 
education, according to non-governmental organization 
Mexicanos Primero (Mexicans First), which is pushing for 
reform of the system.

* Around 45 percent of Mexicans finish secondary school, 
Mexicanos Primero says. By contrast, about 75 percent of U.S. 
students graduate from high school on time with a regular 
diploma, according to the U.S. Department of Education.

* Mexicans read less than three books a year on average, a 
product of low education levels and poverty, studies show.

* Mexico spends about 5 percent of gross domestic product on 
education, a respectable level compared to other major 
economies, but corruption means the money does not 
translate into real gains in the quality of education, experts 
say.

* Mexican students perform badly in the education tests run by 
the Organization for Economic Cooperation and Development 
(OECD) that measures standards in 65 industrialized 
countries. In the last study published in December, Mexican 
15-year-olds came 46th in reading, 49th in mathematics and 
51st in science.

* These lowly results contrast with Mexico's status as the 
world's 14th largest economy. Economists have tipped Mexico 

Did You Know?

*Source Reuters

www.oaxacabedandbreakfast.com
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f you are planning a week's vacation in Mexico, no one 
expects you to speak more than a couple of words in 
Spanish: por favor and gracias should cover it. But for 
those of us who spend time in Mexico, it is only good Imanners to make an effort at communicating in the 

native tongue of our hosts.  Unlike many cultures, (English 
speakers included) the people of Mexico are incredibly tolerant 
when someone butchers their language and they are very 
receptive to those making an effort.  No mater how badly you 
speak the gesture will enhance your experience with the local 
people. We all make mistakes when we are learning and it can 
actually be fun if you adopt a good sense of humor. 

When considering studying Spanish in Mexico, places like 
Cuernavaca, Queretaro and Oaxaca immediately come to 
mind.  They are lovely colonial cities laced with antiquity, 
culture and fabulous architecture. These cities have formal 
institutions set up for language study and often coordinate 
with universities across North America.   If getting a few bonus 
credits are not part of you purpose however, you might 
consider a seaside location like Huatulco. There are several 
options here with teachers who are qualified specifically to 
teach Spanish to Adults. 

Adults learn differently than children and the reasons for this 
are varied and complex. One simple explanation is that adults 
enter the learning environment with experience.  Think about 
learning to ski.   Your first day on the slope a novice 5 year old 
effortlessly zooms by as you are gingerly maneuvering 
downhill.  How can they master it so quickly? They are not 
thinking about falling, running into trees or plaster leg casts.  
In short, they have no fear.  Adults often approach learning 
with negative experiences which hold them back.  This could 
be fear of injury or simply being intimidated at the possibility of 
appearing foolish.  However, adults also approach learning 
with a wide range of positive experiences which, if recognized 
and applied appropriately, will allow them to capitalize on past 
experience and generalize them into new skills! 

This is an important point since instructors who are properly 
qualified in adult education and specifically in teaching a 
foreign language, will help you to make the make the most of 
your time and to have a more positive experience.  In addition 
to certified teachers there are a few locals offering very informal 
Spanish lessons held at the beach or in coffee shops.  For the 
small difference in price you will be much happier with a 
qualified instructor.  Ask for credentials and then enjoy the 
journey into a new experience of Mexico.  Take it one step at a 
time… you do not need to become fluent but as you begin to 
communicate a whole new world will open to you.

Hablo, 
Habla, 
Hablamos… Español

By Brooke Gazer

The following are certified to teach Spanish to adults…

Sue Rivell McClam has a master's degree in teaching Spanish 
and runs Huatulco Intensive Language Courses located on 
Blvd. Benito Juarez in Chahué. In 2009 she retired from 
Columbia College, S.C. where she taught Spanish and 
Methods of Teaching Foreign Languages. After 22 years of 
teaching at the university level she now enjoys working in 
Huatulco.  Sue offers classes in small group settings with a 
focus on building a supportive environment for learning.  She 
helps students connect words and phrases to gestures and 
pictures to create a more natural way of learning while 
applying a communicative approach to teaching language that 
addresses individual learning styles and utilizes a variety of 
materials. Several levels of Spanish classes are offered with 
placement determined on an individual basis. Sue divides her 
time between Huatulco and Columbia S.C. so courses are 
offered at various times throughout the year.  Check the 
s chedu l e  and  c ou r s e  c o s t s  on  he r  webpage  

 or email her at 

.

Edith Vasquez is a Professional Teacher of foreign language.  
She spent 5 years learning English in the USA and has a 
certificate in “Imparticion Cursos ESL Grupales Presenciales”. 
For the past 20 years she has been employed at CECATI, an 
adult education institute in Huatulco, where she teaches 
various levels of English as a Second Language to diverse 
groups of adults. She offers Spanish classes in her home in 
Sector K during the late afternoon and evenings.  Edith 
evaluates each new student on their speaking, listening and 
reading skills and discusses their individual objectives.  Then 
using a variety of materials she helps her students to achieve 
those specific goals.  In addition to the in-house classes she 
likes to take students on “field trips” to the market and other 
locations where, with her assistance, they can develop 
confidence in “real life situations”.  Classes have one to three 
students per class and cost 800 pesos for 12 sessions.  She can 
be reached by cell phone 958 101 3393 or email 

Adriana Moreno has a degree in Education from Chicago and 
a diploma as an English teacher in Mexico. With 12 years of 
teaching experience, she works with Mexican children and 
adult groups learning English as well as foreign adults 
studying Spanish. For her Spanish classes she uses a series of 
textbooks titled “Español para Extranjeros” (Spanish for 
Foreigners) which are specifically designed for people who are 
living in Mexico.  The books are in 3 stages and each costs 150

http://www.huatulcolanguagecourses.com
suemcclam@gmail.com

eedithvasquez@hotmail.com

mailto:eedithvasquez@hotmail.com
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Dr. Gabriel 
Oropeza Cardenas

OB/GYN  
Colposcopy
Ultrasound

Surgery
Cancer Detection

High Risk Pregnancies

Beta Centauro Bldg. A3 Apt. 3
La Crucecita, Huatulco

Tel (958) 587 2297 Cel . 958 587 8518

Botox
Lifting Facial

Radiofrequency 
Cavitation

Dr. Araceli Vasquez Cruz

Beta Centauro A #3
La Crucecita, Huatulco

(958) 585 2112
By Appt.

Glass & Aluminum

“BAHIAS”

Manzana 12 Lot 7
U2 South

Huatulco, Oaxaca

Tel. 958 8 3 46325

Custom made
 Windows 

and 
Doors

www.cafejuanitamexico.com

Santa Cruz, Huatulco
Tel. 958 587 2655
Cel. 958 100 7339
Closed Mondays

www.oaxacaculinarytours.com

What do you get
 when you cross 
a chef with an 

anthropologist?

pesos.  After a brief conversation Adriana will determine what 
level the student needs. Since most of her foreign students are at 
different levels with different objective, she offers mostly private 
lessons at 100 pesos per hour. Her classroom is located upstairs 
in Plaza Oaxaca, across from the Zocalo in la Crucecita.    She can 
be reached by Phone at 958 111 5721 or email 

 .

Gudrun Clausen has a Masters degree in Curriculum Design 
from Simon Fraser University in Vancouver, in addition to a 3 
year TESL Certificate.  She taught at UMAR for 5 years before 
opening her language school in Huatulco.  Although most of her 
students are Spanish speaking she also offers Beginner and 
Survival lessons in Spanish.  Gudrun is multilingual, bringing 
her experience in both curriculum development and language 
study to the classroom.  Using a variety of materials she accesses 
individual needs and adapts a program specifically for each 
student.  She begins each program by explaining the differences 
between languages, including elements like pronunciation, 
conjugation and sentence structure.  She offers private lessons 
for 125 pesos per hour and if enough students are interested 
offers group sessions at 570 pesos for 12 lessons per month.   Her 
classroom is in Santa Cruz is just in front of the immigration 
office.   She can be contacted by phone (958) 587 1923 or by email 

adrimoreno1@yahoo.com.mx

gudruncls@yahoo.com.mx

Brooke Gazer owns a bed & breakfast in 
Huatulco, Agua Azul la Villa www.bbaguaazul.com  

SI NO ENTIENDES

ESTE ANUNCIO,

NECESITAS CLASES

DE ESPAÑOL.
TRANSLATION: 

IF YOU CAN’T READ THIS

YOU NEED SPANISH LESSONS:) 

mailto:eedithvasquez@hotmail.com
mailto:eedithvasquez@hotmail.com
mailto:eedithvasquez@hotmail.com
mailto:eedithvasquez@hotmail.com


The Eye 10

The First Fringe Festival in 
Spanish Speaking Latin 
America

Where an actor's eyes can meet 
yours or you can feel the warmth 

of his breath.

October 11-19, 2013

By Carole Reedy

wo events dominate the cultural scene in Mexico this 
fall. First, the state of Guanajuato will be buzzing 
next month as Latin America's largest and most 
significant festival, The Cervantino (Oct 9-27), takes Tplace in the capital. The excitement spills over to San 

Miguel de Allende, where the first Fringe Festival in Spanish 
speaking Latin America (Oct 11-19) makes its debut.

Guanajuato and the nearby San Miguel de Allende (about 1.5 
hours by bus or car) are two of the most charming colonial 
cities in the country. Just 3.5 hours from Mexico City via bus or 
car, you can also fly into Leon Airport (close to Guanajuato), 
which also services international flights.

What exactly is fringe theater? 
The term comes from Robert Kemp, who in 1948 described the 
unofficial companies performing at the same time as the 
second Edinburgh International Festival as a “fringe.”  He said, 
“Round the fringe of official Festival drama, there seems to be 
more private enterprise than before.”  

Since then the term has been adopted by the Edinburgh 
Festival Fringe and now by alternative theatres and theatre 
festivals the world over. Most fringes are a smorgasbord of 
performing arts (theater, puppetry, dance), are uncensored, 
use original material, are easy to participate in, and are more 
reasonably priced than main festival events.

The philosophy and organizers of San Miguel's fringe 
Fringe is about being inclusive and reaching out to new 
audiences in new ways, to revive the excitement of veterans, 
and to generate interest in the newcomers. The festival is 
committed to making itself highly accessible to audiences of 
varied backgrounds.

Kathleen Bohne Lowenstein, in addition to being a co-
executive producer of the festival with John Morrow, is a multi-
talented musician and actress. She was recently a featured 
speaker on the future of theater at the TedX talks in San 
Miguel.

John Morrow spent more than 40 years in theatre in New York 
City, mostly in the avant garde scene as a director and writer 
for theatre groups. His plays and performances have been 
produced at La MaMa, the Museum of Modern Art, and in 
venues all over the US and Europe. He helped found the theatre 
department at Naropa (a Buddhist University) in Boulder, 
Colorado.

. 

Fringe featured events  
This Fringe Festival is unique in that it offers bilingual 
workshops and theater presentations throughout the week 
Some of the best actors and instructors of theatre in Mexico 
and the US will provide intensive instruction for performers 
and students of the theatre. There are also plans to utilize 
unexpected venues for productions, as well as more traditional 
theatres and auditoriums.

Vicky Araico will lead off Oct 11 with her amazing one-
woman show “Juana in a Million” (one night in Spanish and 
one night in English).  This show won "Best of the Fringe” in 
2012 at the world's largest fringe festival in Edinburgh, 
Scotland. Araico will also be giving a four-hour master class on 
Movement for Actors Saturday Oct 12.

More than 15 bilingual workshops range from acting, 
movement, how to write a 10-minute play, screen writing, 
improvisation, and voice and body work to children's theatre.

20+ presentations—including serious drama, comedy, 
cabaret, poetry, and dance--will fill the week with culture. 
Some of the fun includes:

· The large and wonderful puppet show "Adios Carlota!"

· A wild drag-queen show, a cabaret with New York 

City's famous Joey Arias singing his Billie Holiday hits 

in a San Miguel nightclub.

· Iluminaciones VII, by prize-winning dramatist Alfredo 

Hugo Hinojosa, directed by Alonso Barrera from the La 

Fabrica theatre in Queretaro.

· Richard III, a modern and spellbinding one-man show 

by Erando Gonzalez from DF (one night in Spanish 

and the second night in English).

Several new productions will carry you late into the night. 
Programming is augmented daily, so check for updates at 
fringesanmiguel.com as well as on facebook and twitter.

John Morrow sums up the experience of having a hand in 
creating this new exciting venture with hopes for the future:  
“The ticket prices will be very reasonable considering the high 
quality of the performances.  Since there has not been any 
government funding, an amazing team of volunteers has been 
behind Kathleen and me in the creation of  what we hope will 
become a permanent and annual international Fringe Festival 
in the little arts community of San Miguel de Allende.''   We 
hope so, too, John.  



San Miguel de Allende: the basics 
San Miguel de Allende (SMA) is a popular tourist destination 
for Mexicans as well as foreigners. Everyone loves the ease of 
getting there. Once you're settled you'll drink in the serene 
atmosphere, striking architecture, friendly people (most are 
bilingual), Bajio cuisine, and diverse selection of places to rest 
your weary head after a day of sightseeing. San Miguel is a 
tourist's dream vacation--beautiful, easy, and stimulating.

Cafes, restaurants, hotels, apartments are within walking 
distance or short taxi rides from Centro. Being a tourist is easy 
and comfortable here. Gather in the Jardin (the town's zócalo 
and popular meeting place), where you can buy a copy of 
Atencion, the weekly newspaper that offers information on the 
week's activities, from yoga classes to cultural events.

For houses and apartments to rent for the festival, look at 
VRBO (Vacation Rental By Owner) online. You can find hotels 
on the internet too. There's a fine selection for all pocketbooks. 
As mentioned above, Leon is the closest airport (1.5 hours from 
SMA). The Mexico City airport is 3.5 hours to the southeast, 
with buses directly from the Mexico City airport (or from local 
bus station Central de Autobuses Norte) to San Miguel.

Bring your bathing suit. A variety of hot springs just outside 
town provides a welcome respite from your sightseeing days.  
Be sure to visit La Gruta, a favorite spot for taking the waters.

Plan at least a week in San Miguel in order to enjoy the entire 
Fringe Festival as well as all the town itself has to offer.  And if 
you're planning to pop over to the Cervantino in Guanajuato, 
you'll need the entire month!  Enjoy, and remember to pace 
your travel “on Mexican time.” 

Recommended reading before you go
On Mexican Time by Tony Cohen, Sliced Iguana by Isabella 
Tree, Nothing to Declare by Mary Morris.

Carole Reedy lived in San Miguel de Allende and 
Oaxaca before settling in Mexico City.  She's happy to 
answer any questions you may have.  Contact her at 

carolina_reedy(at)yahoo.com 

Oaxaca FilmFest is an international film 
festival that was founded in the City of Oaxaca 
de Juarez, Mexico, in 2010. It is a uniquely 
successful collaboration between the private 
and public sector.

In just three seasons the festival has:

* Grown to be one of the Largest International 
Film Festivals in Latin America.
* Discovered over a dozen films that have gone 
onto commercial success. Some of those films 
include: A Lonely Place For Dying, Crebinsky, 
Irvine Welsh's Ecstasy, La Soga, Lemon, 
Morterm, La Pantera Negra, and Tequila.
* Created a highly competitive Screenwriters 
Competition.
* Created "Pitch It"; a unique platform that 
allows screenwriters to sell their scripts to 
industry executives around the globe.
* Conducted the longest University Rally ever 
(10 days throughout the entire state!).
* Rolled out Academia; a five day training 
program designed to enhance Festival 
Attendees' self-distribution skills.
* Developed Academia Exchange; a unique 
exchange between filmmakers and students.
* Gained membership of the Mexican Film 
Festival Association (La Red Mexicana de 
Festivales Cinematográficos) and in 2013 was 
the host of their national conference.
* Gained recognition as an official IMDB Film 
Festival.

In September 2013, Oaxaca FilmFest plans 
eight days of the highest quality of film being 
exhibited anywhere in the world today, an 
international script writer symposium, special 
events, tours of the region, academic 
opportunities, and of course the "infamous" 
Oaxaca FilmFest after-parties.

www.oaxacafilmfest.com

The Eye is a monthly all-English 
magazine that is distributed 

throughout the state of Oaxaca. It 
can be found for FREE at hotels, 
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photography please send us an 
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This magazine is made possible by 
the advertisers so please thank them 

when you use their services.
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lthough it was men who first made popular the 
concept of a reading group, women quickly 
followed, shifting their social activities from sewing 
circles and church groups to form their own reading Aclubs. Today, most book clubs are started by 

women searching to quench their thirst for knowledge in an 
ambience of camaraderie.

“Being with friends and sharing a book,” so simply stated by 
Camille, a book club participant in Boise, Idaho, seems to sum 
up why we're compelled to gather over the written word. A 
former book club member from Chicago cites reading as her 
ultimate relaxation and finds the inherent pressure to finish 
assigned books the very antithesis of that. Still another smart 
and snarky woman among us doesn't want to be told what to 
read (!). 

Yet many of us gather happily. Here are four book clubs that 
have been successful due to their wisdom, longevity, and 
variety, and the intelligence, perseverance, and sociability of 
their members.  Read what these wise women have to say. 
Three of the clubs are housed in the beautiful and culturally 
abundant Mexican cities of Mexico City (DF), Cuernavaca 
(Morelos), and San Miguel de Allende (Guanajuato).  The fourth 
meets in one of the grandest North American cities, Chicago.  
 
Mexico City: longevity and a club library 
Longevity deserves first mention here. This book group, 
consisting now of 24 members, was started more than 48 years 
ago. When asked why she joined the book club, Nancy, one of 
the original members, remarks, “I can't remember why I 
initially joined, but it was before I was married and I've been 
married 48 years. I imagine it was for the same reason that I'd 
join a book club today—to keep up on recent books and to meet 
friends for socializing.”

This book club is unique in several ways.  It enjoys a structure 
that maximizes time for discussion without losing the 
sociability that everyone agrees is part of the book group 
experience. Meetings take place monthly (the pattern for most 
clubs), with members arriving at the host's home at 4:30 pm for 
an hour of tea, coffee, lemonade, and a cornucopia of desserts, 
which makes this social hour most satisfying. A British 
member expresses some sentimentality regarding this 
tradition: “I don't know how the non-Brits see it, but the 
shadow of my past that it casts is very reassuring to the aging 
baby boomer that I am.”

The most distinctive characteristic of this club is that is has its 
own library. Members pay dues, parts of which are used for 
books, which they vote to purchase.  The 200 or so books are 
housed in 20 cartons that are moved each month to the next

t meeting place. This ensures vast reading possibilities for each 
member. You may wonder about the reason for purchasing a 
library of books, and the answer is yet another unique 
approach practiced by these creative women: the structure of 
the discussion.  After tea, at 5:30 pm the members are 
heralded by President Mimi: “Ready, ladies?”  They proceed to 
another room where from their seats in a circle each woman 
talks briefly about the books she has read that month, 
describing for other members many titles about which to think 
and discuss, knowing that the books are available to them in 
the future (in those 20 cartons!).   

Barbara, one of the wittiest of the women, tells us, “I love the 
store of books that's trundled from house to house across 
Mexico City. It's like visiting an old library full of friends. I enjoy 
the fact that we all read exactly what we feel like reading--no 
guidance, no final conclusions, but a variety of opinions.”

Each member has her favorite genre and her own manner of 
presenting the book or books she's read that month.  Some 
members read contemporary fiction, others savor biography  
and memoirs, and some devour history, politics, and 
economics. This variety keeps the discussions fresh and 
interesting from week to week.   

Who are these women?  They range in age from their 40s to 
80s. Most have lived in Mexico for many, many years (20 to 80) 
and they hail from Mexico, Britain, Ireland, the US, South 
Africa, and Australia. In addition, all members are bi-lingual. 

Being a socially aware group, the members choose also to 
donate part of their dues for scholarships and books to good 
causes, such as Foundation Juconi, providing help for socially 
excluded children and families affected by violence in Puebla. 
The club also makes cash donations to a small, rural library--
Biblioteca de San Agustinillo in Oaxaca—where the funds are 
used to buy children's books. 

At the end of each year, this club celebrates yet another 
milestone in their history with a Christmas breakfast, gift 
exchange, and many warm hugs and kisses. And while they 
have an extensive history together, they're gracious about 
sharing it with newer members.

Three other clubs, whose members read the same book
The next three clubs use the same basic meeting structure, a 
bit different from the Mexico City club. They meet at a 
member's house for a meal prepared by the host or share a pot 
luck. Opinions vary about the food portion of the meeting. 
Many members love it and feel it's part of the reason to gather, 
while others see it as an interference and unnecessary burden 
for the host. The principal difference is that in these clubs

Personal Growth and Camaraderie:  
Four Book Clubs and Their Secrets of Success

By Carole Reedy
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 everyone reads the same title, sharing books (some brought 
from their home countries: US, Britain, and Canada) and also 
using libraries or Kindles.  Each club has its own endearing 
qualities.    

Cuernavaca, Morelos  These nine good friends have been 
together for 22 years and there's even a commemorative plaque 
outside of the Cuernavaca Library recognizing their dedication 
to reading. Creativity flows here. One member invents literary 
quizzes and recites poetry she's written about the club and its 
members.  The club also wrote a book of their favorite recipes 
that have been shared over the years. There is healthy, healing 
laughter at each meeting, the solid friendships evident and the 
smaller number of attendees lending an easy intimacy. One 
member says that the book club has strengthened not only 
their understanding of literature, but their relationships too. 

San Miguel de Allende  This club, also together for about 20 
years, is a fine example of organization and anticipation.  They 
plan their reading schedule and gathering places six months in 
advance. Their current leader, Pip, organizes and sends out 
reminders about meetings as well as summaries afterward. 
She also leads the monthly discussions, keeping everyone on 
track. San Miguel is a beautiful colonial town in the desert just 
north of Mexico City.  Many members of this book club live 
there just part-time (with some traveling back to the US 
frequently, due to proximity), so the number of members 
present at each meeting varies substantially. 

Chicago, Illinois, US   Looking north to the Windy City, we 
hear from Phyllis, a 20-year+ member of her book club, which 
includes 20 like-minded women. She talks about the changes 
over the years, noting that aging, retirement, illness, and other 
commitments appear to have affected the ability to regularly 
schedule meetings, which many find frustrating. Phyllis also 
addresses the concept of adding new members: “I think when 
groups have been together for so long a certain sameness 
develops regarding the kind of books chosen and the time 
spent on book discussion. Sometimes it's good to add new 
people or change it up a bit so we members don't get lazy.” Like 
many book club devotees, Phyllis belongs to three different 
clubs, which provides reading variety and a broad perspective.  
Even the most avid reader may find the deadlines daunting, 
however (this reader included!).   

Online book clubs 
Across the board, none of the women we talked to participates 
in online book clubs or discussions, the reason being lack of 
intimacy and socialization. In a survey of participants in the 
four clubs, the importance of conviviality matches the 
intellectual stimulation experienced at each meeting.

Electronic vs paper books   
Response to electronic reading varies.  In the San Miguel book 
club, most members have Kindles, so the availability of the 
monthly book selection is no challenge.  In the Mexico City 
club, few have Kindles, clinging to and coveting their hard-
cover books for as long as they can before the electronic age 
takes over.  And of the Cuernavaca club, member Rosalind 
says, “There's no substitute for the feel of the book, the smell of 
the paper, and the pure joy of turning the pages. Some of us 
have Kindles and iPads, but use them mostly for travelling.”

Another member of the club, Susan, argues, “My Kindle is not 
just a travel book.  In fact, it's made reading paper books quite 
cumbersome for me. Reading on the white screen is much 
easier on my eyes, though I read many more hours at a time 
now so in the end my eyes do suffer, but I can't tell you how 
much I love it! I've been reading mostly classical literature 
lately, free or almost free, as well as other books no longer in 
print.”

Whether the words arrive on paper or plastic, readers are 
gathering. Check out LitLovers.com for a wide variety of photos 
and Q&A with in-person book clubs the world over.

La Divina 
Providencia 2
Natural Medicines

Ocotillo #303
La Crucecita, Huatulco
(958) 106 4325

Plaza Madero #134
Huatulco, Oaxaca

(958) 105 1683, (958) 583 4626

OPTICA 
AYLA

Manicure and Pedicure
Acrylic Nails, Gel Polish

Plaza Madero, Huatulco
Tel. (958) 100 9998

Chiles&Chocolate
Cooking Classes
Huatulco, Oaxaca

www.huatulco-catering.com

“Great instruction, delicious food 
and wonderful hosts!”

“A Class for all ages and abilities”
“You don't have to be a 'foodie'

 to enjoy this experience.”
“Best Day of our Trip through Panama Canal!”

Tel. 958 587 2655     Cel. 958 100 7339

Check out our new
Classes for 2013-2014

www.huatulco-catering.com
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Day 
of the 

Dead

hile in California, recovering from knee 
replacements this last May, I was taken aback 
when it was announced that the Disney 
Corporation had filed an application to the WU.S. Patent and Trademark Office to slap a 

trademark on the phrase:  Dia de los Muertos, surely one the 
best known of traditional holidays celebrated in Mexico, 
November 1 and 2. I was incredulous to say the least, and 
wondered that Disney, in looking really greedy, would really try 
to usurp what can be traced back 3000 years in Mexico, and try 
to make money off the holiday tradition.  Day of the Dead has 
been celebrated in California, and the Southwest as well, for 
many years, and is very much a part of the culture of states 
with a significant Latino population.  Turns out, of course, 
there is a movie coming out in the fall, tentatively titled Day of 
the Dead, from Pixar.  I thought, oh, and now we have a Disney 
movie coming to explain a cultural tradition to a world that has 
been celebrating this holiday for a couple thousand years.  

A petition was started by Grace Sesma, stating: “I am deeply 
offended and dismayed that a family-oriented company like 
Walt Disney would seek to own the rights to something that is 
the rightful heritage of the people of Mexico”.   I wasn't 
surprised.  A lack of understanding of a spiritual tradition by 
corporate America is indicative perhaps, of the lack of 
information and understanding by one country, who shares 
the border with another.  This tradition was entered on the 
UNESCO list of the “Masterpieces of Oral and Intangible 
Heritage of Humanity”,  so why not make a buck off the name, 
Dia de Los Muertos?

Many communities in the United States celebrate Dia de los 
Muertos.  In Oakland, California for instance, a dominant 
Mexican-American neighborhood, Fruitvale, is home to 
Corazon Del Pueblo festival during the October 31-November 2 
holiday, and is the center of annual celebrations where 
traditional Aztec dancers, regional Mexican music, and 
Mexican artisans celebrate Dia de Los Muertos.  The Oakland 
Museum has a room with altars, put together by community 
members and artisans during these days as well, to celebrate 
l i f e  a n d  d e a t h ,  M e x i c a n  s t y l e .   C h e c k  o u t  

, to see the impact of this 
holiday on the United States.  My students made sugar skulls 
every year, and built a classroom altar to commemorate a 
passing friend or loved one.

Celebrating Dia de los Muertos can be traced back to the Aztec 
month of “Miccailhuitontli”, and presided over by the Lady of the 
Dead, who was Mictecacihuat, and depending on resources and 
interpretation, was celebrated in the eighth month of the Aztec 
calendar, which was July/August. 

In traditional Aztec mythology, Mictlantecuhtli was the lord of 
the dead and the King of Mictlan .  He was  traditionally 
depicted as a skeleton or a person with a toothy skull.  
“Mictecacihuatl was the wife of Mictlantecuhtli and was the 
Queen of Mictlan, also known as the underworld.  Mictlan is the 
lowest level of the underworld, located far to the north. Women 
who died while in childbirth and warriors who died during 
battle were the only ones who did not go to Mictlan after 
death. Therefore, Mictlan can be thought of as a type of 
purgatory.”  (A Beginning History of the Day of the Dead, Helen 
Tafoya-Barraza, MA, LPCC, University of New Mexico.)

www.mexicansugarskull.com

By Doreen Woelfel

http://www.eyemagazine.net
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As discussed in previous issues of The Eye, this is a celebration 
to encourage visits from loved ones who have passed on, and is 
a three-day period where graves are cleaned, decorated, and 
offerings are made, including those wonderful orange giant 
marigolds and of course food and drink.  Favorite foods are 
made and consumed at the grave, there is music, and color, 
and laughter, as friends and families recall events and the life 
of a long gone relative, as much as a recently departed loved 
one.  Skulls are very much a part of this tradition, for they 
symbolize the cycle of death and rebirth.  The Aztecs honored 
the dead using skulls.  Death is not to be feared, it is something 
to be embraced, believing that life is the dream, and only in 
death does someone become truly “awake”.  One can imagine 
what the Spaniards thought, when they first viewed this 
tradition. Catholicism didn't exactly fit into this idea of death, 
and it's celebration.  The Aztec's view of a peaceful underworld 
where souls rested until they could visit during the 
celebrations were undoubtedly viewed as macabre.

But alas, the intrusion of the Church has altered Dia de los 
Muertos,  and it has been folded into two Catholic holidays, 
known as Los Dios de los Muertos, November 1 (All Saints day - 
when children are celebrated) and November 2, (All Souls Day - 
when adults are celebrated).   In Oaxaca, one will find altar 
displays in homes, businesses and schools, as well as 
churches.  Masks, incense, candles, marigolds, objects 
associated with the loved one, including mezcal and beer, can 
be found on altars.  Many modern day accompaniments are 
found on the altar as well.   The papel picado (tissue paper) cut 
into intricate, delicate designs can be found among the altars, 
each color symbolizing an aspect of the holiday, from black for 
the pre-hispanic religions and land of the dead, purple for the 
Catholic calendar and the grief of death, white for hope and 
purity, yellow and orange for the marigold, light, sun, and red 
representing Christianity and life blood of humans and 
animals.  

Artist Jose Guadalupe Posada (1852-1913), an illustrator and 
engraver well known for his metal print work of skeletons, gave 
Mexico its best known image of Dia de los Muertos, La Catrina 
(or Lady Death), who can be seen everywhere in Mexico today; 
in art, sculptures, jewelry, bags. It has become an icon 
representing Mexico, not only just as a Dia de los Muertos 
adornment.   Death is considered a normal stage in the circle of 
life on earth. It is revered, considered life's own reward, and not 
considered an ending.  Octavio Paz remarked in his work The 
Labyrinth of Solitude, that Day of the Dead affirms “the 
nothingness and insignificance of human existence.... 
Mexicans look at it face to face, with impatience, disdain or 
irony” and often joke about death as “they caress it, sleep with 
it, and celebrate it”.  

So it is hard to imagine that the Disney folks truly did not 
understand what the uproar was about, considering the 
historical impact and cultural significance of Dia de los 
Muertos, but they pulled their application for trademarking the 
holiday after a ton of public pressure, an avalanche. How could 
they not?   If you have an opportunity to be in Mexico during 
Dias de los Muertos, it is quite a spectacular event.  Here in 
Huatulco, one can go to the pantheon (graveyard) up in Santa 
Maria de Huatulco, and have an incomparable experience (the 
music, food, candles lighting the graves, all spectacular, 
moving, rich).  Better yet, if you can find a room,  head up to the 
city of Oaxaca, where Dias de los Muertos are one of the most 
beloved traditions of that city, and certainly one the most 
beautiful celebrations in Mexico.   

Straight out of the Mexican kitchen, the following are 
Mexican sayings that use different Mexican traditional 
foods -or the pots and pans used to cook them- in their 
imagery to bring their message across

El comal le dijo a la olla, mira que tiznado estás
A comal is a thin metal disc used to heat tortillas and roast chili, 
tomatoes, etc.,.Tizne is “soot”... tiznado means “covered in 
soot”.
The comal said to the pot, look how sooty you are
This saying is used to refer to somebody who makes a remark or 
a rebuke alluding to a fault which is also his own. We often say 
just the first part: “El comal le dijo a la olla…”, since this 
Mexican saying is so well known that once said, the second part 
rings in the hearer’s ear.

No se puede silbar y tragar pinole
Pinole is a traditional Mexican sweet made of pulverized maize.
One cannot whistle and swallow pinole (simultaneously)
“One thing at a time”.

Nunca falta un pelo en la sopa
There´s always some problem (a hair in the soup).
Nothing is quite flawless.

No hay caldo que no se enfríe
Every broth eventually cools.
No passion lasts forever; even the strongest ebbs away with time 
and eventually disappears.

De la cuchara a la boca se cae la sopa
From the spoon to the mouth soup spills. 
There is no certainty, anything can happen.
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hings you should know about me regarding the 

following journey, I am very destination oriented 

and I don't like to exercise. On being destination 

oriented….when I was 12 I developed a routine of Triding my bicycle from Westmount along the 

Lachine canal to Old Montreal. At my destination I would 

purchase a small strawberry slushy and ride home. Now they 

sold the exact same slushies on our corner but it wasn't the 

same. When I rolled up one day to find the little depanneur in 

Old Montreal had stopped selling slushies, my bike adventures 

along the canal came to an end. As for the exercise bit, well I 

like using my body; tennis, golf, yoga and of course biking, but 

just don't tell me I am doing any of it for exercise. In my bucket 

list fantasy of running the New York marathon I never really 

think about the training or even the running. My mind rests on 

the fantasy of traversing the 5 boroughs of my favorite city and 

ending in Central Park, receiving one of those silver tin foil like 

blankets and then of course I am in NYC so a great dinner 

awaits.  So when I decided to ride my bike from Santa Cruz 

Huatulco to Zipolite I thought about my arrival. I made plans 

with friends and booked a cabana.  I didn't pack any snacks, 

have a fancy water bottle or even get my bike tuned up. Are you 

rolling your eyes yet?

I started out early on a 

Sunday morning in 

August with a cheap 

backpack I had picked 

at Salina Cruz' new 

Walmart. I do not know 

how to change a bike tire 

or own any cool biking 

clothes and my bike is a 

mountain bike not a 

road bike. Off I went. I 

was tired before I even 

reached the highway 

but seeing a Fonatur 

worker sitting on the 

curb eating  some tacos 

I shouted out 'Provecho' and got a kind smile and wave in 

return which gave me some energy. 

The curvaceous highway was fairly quiet. Traffic tends to come 

in clusters and I would ease to the side and let the 5 or 6 cars 

pass and then have 10 minutes or so of road to myself. I was 

wearing a fluorescent yellow t-shirt so I could not be missed.  

I have travelled the road between Zipolite and Huatulco 
sthundreds of times; I have done it by car, truck, taxi, 1  class 

bus and microbus. As I biked I saw familiar landmarks and was 

able to gage how far I had gone. 

The sight of the 

airport fence was 

a n o t h e r  

h i g h p o i n t .  

“Almost at the 

airport! Woohoo!” 

I pulled in at Oxxo 

for my morning 

c o f f e e  a n d  

immediately met 

t w o  F r e n c h  

travellers who were spending a month driving through Mexico.  

They too were on their way to Zipolite and I was able to direct 

them to some of my favorite spots and give them a copy of The 

Eye I had stashed in my backpack.  

From the airport to Coyula was a breeze- almost all downhill 

and my heart soared at the feeling of freedom and total 

independence. I shouted into the trees “Thank you Universe”- 

seriously! Beyond Cuatunalco the obvious dawned on me- I 

was alone and I could stop wherever and whenever I wanted.  I 

pulled into the Comedor Las Flores where on one side was a 

merry band of borrachos- hard to tell whether they were just 

getting started or finishing off Saturday night.  No one looked 

at me like I was crazy as I rolled in. Smoke billowed out of the 

kitchen and smelling the fresh tortillas I knew I had stopped in 

the right place. I explained what I wanted, a tortilla with 

asiento, beans and cheese. It was perfect, served with fresh 

salsa casera and a café de olla. Oh yes this had been a great 

idea! 

As the day wore on the sun and the hills beyond Puente 

Aguacate almost got the better of me. My individual body parts 

began speaking up, my right thigh said to the left 'what is she 

thinking', my ass said 'you call this seat cushioned?' , my 

hands make it clear they would have appreciated some of those 

nifty biking gloves but really would have preferred air 

conditioning and a manicure. My heart however said 'press on, 

you can do this….your destination awaits' and so I did. Anyone 

who tells you Pochutla is nothing to see has never arrived by 

bicycle. It was glorious. 

When I arrived in Zipolite I went straight to the Alquimista, I 

checked into my lovely beach cabana, slipped on my bathing 

suit and ordered an agua de limon.  It was an amazing 

afternoon with old and new friends, the ocean and a well-

deserved dinner at La Providencia. That night I slept like the 

dead. The next morning as I drank my coffee and watched the 

sunrise I was surprised at how I was barely sore.  My body 

forgave me this indulgence.  Everyone I met was incredibly 

kind, supportive, kids waved and not one car had come even 

close to running me off the road. 

The only thing to decide now is, where to next?

On the Road By Jane Bauer



he memory of Sor Juana Inés de la Cruz is alive and 
well in the U.S.  Her writing and ideas about the need 
to educate women are central to a play, The Tenth 
Muse, which recently had its world premiere at the 
Oregon Shakespeare Festival in Ashland, Oregon.  T
Set in a convent in Mexico City in 1715, twenty years 

after the death of Sor Juana, the central plot of the play is the 
discovery of the writings and musical scores of the iconic 
champion of women's rights which had been hidden by her 
niece, also a nun, to prevent burning by the Inquisition.  

The Festival commissioned the play to be written by 36-year-
old, Sinaloa-born Tanya Saracho, a citizen of Mexico who has 
achieved critical acclaim in the theater world.  Following a 
practice increasingly common among playwrights of her 
generation, Saracho did not arrive with a script but started 
with a concept – a comedy based on one of the hilarious 

thsketches of Sor Juana about the manners and foibles of 17  
century upper-
class Spaniards 
i n  c o l o n i a l  
Mexico.  During 
the process of 
working with the 
Festival actors 
chosen for the 
play, who in this 
production are all 
women, many 
Latinas, the play 
took on a life of its 
own.

Superficially, the production is about three adolescents who 
for various reasons were cloistered in the convent, one a whiny 
brat (Manuela), one an irrepressible chatter-box (Jesusa), and 
one apparently very timid but with a spine and morality of steel 
(Tomasita). The girls, having discovered Sor Juana's 
clandestine writings, decide to enact one of her plays for their 
own amusement.  The scenes of their amateur production are 
wonderfully comedic.  

But surrounding the comedy, the play raises, explores, 
dissects and realistically leaves unresolved important issues 
addressed by Sor Juana and still relevant around the world 
today.  Issues of class and race are at times painfully 
illustrated by the interactions between the nuns and the girls 
and among the girls themselves – one an upper class criolla 
(born in “New Spain” -- now Mexico – of two parents from 
Spain), one a mestiza, and one an indigenous Indian.  The 
natives who comprised this lowest caste were not permitted to 
be literate in Castellano nor to be educated.  In the play, 
conversations between the mestiza and the native Indian in 
reaction to cruel racist treatment are often conducted in the 
Nahuatl language, and no translation is needed to recognize 
the hurt engendered by their superficially placid submission to 
the caste system.  Some Nahuatl words are used often enough 
to become understood by the English-speaking audience... 
probably a first occurrence of this in a US theater production.

Repression of human rights and rights of women in particular 
are embodied by the officials of the Inquisition who, although 
never appearing on stage, totally preoccupy the nuns and 
shape their actions and words.  
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The nuns are yet another class of society, highly educated, 
responsible, and not normally as isolated from the rest of 
society as the word “cloister” might suggest. Two nuns are 
especially affected by the external pressures of the Inquisition. 
The Mother Superior has turned absolutely tyrannical in an 
attempt to protect her convent and Sisters.  And the niece of 
Sor Juana (Sor Isabel) has been devastated by the burning of 
her aunt's extensive library 20 years earlier and by her aunt's 
personal treatment at the 
hands of the Inquisitors.  
Her physical and mental 
health deteriorates before 
the eyes of the audience. 
Although these nuns are 
fictional characters, the 
actual words of Sor Juana 
threaded throughout the 
scenes provide a poetic 
platform of verisimilitude. 
To lighten the play, one of 
the nuns is constantly, 
frenetically, and very 
humorously cooking up a 
storm to produce delectable 
dishes and pastries for the 
i m m i n e n t l y  a r r i v i n g  
Inquisitors.

In the second act, with some visually stunning scenes, the play 
turns symbolically dark and powerful, with the continuing 
breakdown of Sor Isabel contrasted with her reading of the 
exquisite love poetry of Sor Juana.  Mother Superior discovers 
the girls' possession of Sor Juana's papers and the complicity 
of Sor Isabel in encouraging and participating in their play. To 
her it is an incomprehensible shattering of then-normal 
separations among the different classes of society, and she 
observes that the playful enactments tentatively broke gender 
distinctions as well. In the tradition of theater reviewers, we 
will not tell you more about what happens.

Especially for those of us who live or travel in Mexico and have 
read of Sor Juana (such as in the pages of earlier issues of The 
Eye), brief references in the play evince present-day 
associations, like the kind of food prepared by the Santa Clara 
nuns in Puebla. We asked one of the actors, Alejandra 
Escalante, what she knew about Sor Juana before she was 
involved in the production. She explained that since her father 
is Mexican, she was raised on the words of Sor Juana: “My 
father started to read her poetry to me when I was six.”  Sor 
Juana had been held up to Alejandra as an example of what a 
woman could accomplish through education. 

Escalante assumed that “everyone knew about Sor Juana – 
she's even on our currency.” She was surprised to learn that 
few people outside of Mexico, “even other Latinos,” know about 
Sor Juana. Part of her joy in acting in the Tenth Muse is 
educating people about Sor Juana.  “Maybe someone will go 
home and google her,” she concluded.

The Tenth Muse (which, by the way, is a title that Plato gave to 
Sappho, a woman writer of lyric and erotic poetry and music) 
will be on stage in Ashland until November 2.  If you can't see it 
there, badger the artistic director of your local theater to bring 
it to your stage.  

The Tenth Muse
By Marcia Chaiken and Jan Chaiken
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e all know that Oaxaca's capital city is 
renowned for its art scene, with a passel of 
museums and galleries; a little dawdling over a 
travel book will tell you it also has museums of Wphilately, historic  interest, archaeology, 

religion, textiles, and the Ferrocarril Mexicano.  When we go to 
museums, we mostly just gawk and “gosh-golly,” but 
museums are the shining stars of informal education, that 
kind of life-long learning we engage in every time we do 
something that interests us and adds to our knowledge, skills, 
or abilities.  

Scattered through the countryside around Oaxaca de Juárez is 
another kind of museum, the community museum, created by 
the communities where they stand.  These museums provide 
informal education to visitors, yes, but they are better 
described as self-directed “popular education,” a special 
subset of informal education.  

Ideas about informal education started after the French 
Revolution with Rousseau (1712-78) and his concerns about 
how people would achieve democracy now that it was a 
possibility.  We're perhaps more familiar with the ideas of John 
Dewey (1859-1952), who saw in informal education its 
potential for democracy, for creating an involved citizenry, 
animating a sense of community, cultivating reflection, and 
thinking for problem-solving while drawing on personal 
experience situated in a specific environment.  

The political, consciousness-raising essence of popular 
education was best articulated by Brazilian educator Paulo 
Freire (1921-77)—just the title of his first book, Pedagogy of the 
Oppressed, and his reworking of it near the end of his life in 
Pedagogy of Hope, tell you that Freire's concerns are a far cry 
from worries about standardized testing, advanced placement, 
and getting into the best college!  (Interestingly enough, 
though, Freire did a stint as a consultant at Harvard's 
Graduate School of Education in the 1960s, and his work and 
practice are frequently addressed in its journal, the Harvard 
Educational Review.)

When you think about a community creating its own museum, 
you can see how Freire's concern with the dialogue necessary 
to work together, and with praxis, action that is linked to 
values, applies.  In perhaps his best known idea, Freire stood 
for “conscientization,” a guided process of developing an 
understanding of reality so as to transform reality—all 
education emerges from the lived experience of the learner.  
The goal of conscientization is to enable marginalized people to 
understand how, why, and by what process or institutions, 
they are excluded.  In Mexican villages nowadays, 
globalization, and how the Mexican government copes with it, 
is one of those processes.  

Freire is explicitly discussed by the two people most involved 
with Oaxaca's community museums, a husband-and-wife 
team of social anthropologists who work in the Oaxacan 
delagación of INAH (Instituto Nacional de Antropología y 
Historia, located at José Maria Pino Suárez 715).  Cuauhtémoc 
Camarena Ocampo and Teresa Morales Lersch started working 
with community museums in 1986, shortly after the Zapotec 
villagers of Santa Ana del Valle, about 35 miles east of Oaxaca 
de Juárez, discovered an ancient burial ground under their 
zocalo.  

Had all gone as usual with local archeological finds, and as it 
went for Huatulco with the ruins at Copalita and no doubt will 
go with the Punta Celeste site in the Botazoo, INAH would have 
swooped in and appropriated the newly-discovered artifacts for 
analysis in their laboratories, never to be seen again by their 
descendants.  However, Santa Ana del Valle was having none 
of that, and after intense negotiations, the first bottom-up 
community museum was born.  Earlier in the 1970s, INAH had 
organized casas de museos and escuelas de museos (house 
and school museums) and somewhat later five community 
museums in different Mexican states, but for the most part, the 
community was not involved—according to Camarena and 
Morales, INAH's “top-down promotion methods ... frankly 
contradicted its stated objectives,” very unlikely to succeed in 
helping communities develop museums that would be “tools . . 
. to transform their collective future.”  

Community Museums—Very “Special Ed” for Indigenous Peoples

By Deborah Van Hoewyk 

Museo Comunitario Shan-Dany in Santa Ana del Valle Visitors at San Juan Guelavia
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Where is the community museum movement now?  In 2012, 
UMCO membership stood at fifteen community museums; 
ILAM (Institute of Latin American Museums) lists 17, and 
although some don't last long, there are more out there, all of 
whom can join UMCO.  Control of the organization and 
direction of community museums has shifted to the 
people—the governing executive council and assembly of 
representatives from each community are all from the 
indigenous communities of the member museums.  The 
professional anthropologists, sociologists, archeologists, and 
community organizers who had nurtured UMCO from the start 
are now advisors.  UMCO has won funding from the Rockefeller 
Foundation, UNESCO, the Swiss Agency for Development and 
Cooperation, and the Mexican government.  UMCO is Mexico's 
organization in the Network of Community Museums of 
America (which also includes Brazil, Bolivia, Chile, Columbia, 
Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Nicaragua, Panama, and 
Peru); in places other than Mexico, community museums are 
often identified as “eco-museums” to reflect the emphasis on 
social ecology, or “culture-in-community.” 

Last year, UMCO received an Inter-American Foundation 
grant, which it combined with other committed funds to equal 
almost $500,000, for a three-year project called “Community 
Museums and Schools:  Strengthening Visions of the Past and 
the Future.”  The project seeks to develop leadership, technical 
skills, and cultural identity in the “next generation” by 
teaching 3200 elementary and secondary school students and 
300 teachers and staff to participate in the development and 
operation of community museums.  The project will indirectly 
benefit another 4900 family members and villagers.  According 
to the grant summary on the Inter-American Foundation 
website, it provides a shining example of informal education at 
its best, gaining “insight into the effect of the development of 
cultural identity in young people on their appreciation for and 
civic commitment to their community,” as well as examining 
“the relevance of skills learned through the program to 
employment opportunities and to other aspects of their lives.”

A decade before Santa Ana, Camarena and Morales were 
working in adult education in the state of Hidalgo for the 
Fomento Cultural y Educativo, a Jesuit organization whose 
motto basically translates as “a different outlook for a worthy 
world”; the team helped villagers form consumer and 
marketing cooperatives, a tool for transforming campesinos 
from passive recipients of government aid to active 
participants in social change.  In Hidalgo, Camarena and 
Morales developed skills and methodologies for working with 
indigenous peoples living in poverty and social exclusion.  
When they reached Santa Ana, they were struck by the cargo 
system, in which committees are “charged” with, or “carrying,” 
responsibilities necessary to run the village.  The cargo system 
lies at the heart of the usos y costumbres form of indigenous 
government used in about three-quarters of Oaxaca's 
municipios (roughly put, “counties”).  Creating a cargo for the 
community museum would make it truly a village-led project, 
one that requested advice from INAH rather than having INAH 
do it for them—at that time, INAH was experiencing great 
tensions in the countryside over who “owned” local cultural 
patrimony and what was to become of it.  In the long run, the 
work of Camarena and Morales changed INAH's approach to 
working with indigenous peoples, the true inheritors of 
Mexico's cultural patrimony.  

The Santa Ana community museum, Museo Shan-Dany 
(“below the hill” in Zapotec) was completed within eight months 
of Camarena and Morales' arrival.  It displays the 
archaeological artifacts that started it all, covers local events in 
the Mexican Revolution, traditional Zapotecan weaving, and 
has exhibits on the Danza de la Pluma (Feather Dance), in 
which dancers in traditional costume with giant feathered 
headdresses reenact the conquest of Mexico by Cortez.  (Shan-
Dany tried to revive a 40-member dance troupe to actually 
perform the dance, but too many members migrated north for 
work.)  

While Museo Shan-Dany was being organized, people from San 
José el Mogote (about 12 km northwest of Oaxaca) heard about 
it; they already had a very small museum with archeological 
artifacts.  The area was much richer in archeology, however, 
and is considered a precursor to Monte Alban in terms of 
Zapotecan social and governmental organization; it is the site 
of the first permanent agricultural settlement in Meso-
America, and the first to make pottery.  Representatives from 
San José were impressed with Shan-Dany, and they began 
work on their own community museum, continuing to 
exchange information with the Santa Ana museum cargo.  
Located in the restored El Cacique Hacienda, the Mogote 
museum now boasts an extensive archeological collection—its 
most famous artifact is El Diablo Enchilada, a bright red 
brazier shaped like the devil's head—and other exhibits on the 
history of the Hacienda and Mogote's struggles to establish 
communal land tenure in the 1930s and 40s.  

During the same year (1986) five more villages sought to 
establish community museums, hoping to use their 
archeological artifacts as a source of income, only to discover 
that a “community museum” established through the 
participatory cargo methodology was a much larger, 
transformative endeavor deeply rooted in culture and identity.  

Perhaps the most valuable contribution the Camarena and 
Morales have made is to build on the intercambios, or 
exchanges, between communities that have museums and 
communities that want to found their own museums.  They 
started by setting up a nonprofit independent of INAH, 
ADCCIO (Asociación para el Desarrollo Cultural de las 
Comunidades Indígenas de Oaxaca), a small NGO that could 
accept funding on behalf of community projects and organize a 
community museum network. By 1991, ADCCIO had turned 
into the Union de Museos Comunitarios de Oaxaca (UMCO), 
which by 1997 had a formal training center with a cultural 
development curriculum.   

El Diablo Enchilada in the Museo 
Comunitario of San José el Mogote



When Mexico established its first official library in 1534, it was 
open only to the privileged class, and contained presumably 
mostly religious works and works that supported the 
domination of Indians by their conquerors.  The history of 
M e x i c a n  l i b r a r i e s  i s  e x t e n s i v e  
(http://archive.ifla.org/IV/ifla60/60-ferr.htm). 

Today the public library system is operated by the National 
Network of Public Libraries. It is managed by the by the 
General Directorate of Libraries, the National Council for 
Culture and the Arts. The entire system is composed of 31 state 
networks and 16 borough networks, each composed in turn by 
all public libraries established or delegated in the state under 
cooperative agreements between the federal government and 
local governments.  The National Network currently operates 
7,363 public libraries which are established in 2,281 
municipalities, 93.2 percent of total libraries existing in the 
country. It provides free library services to more than 30 
million annual users. 
The structure of the library system is as follows: 

· The State Coordination of Public Libraries is the state 
agency responsible for operating the public library 
network. It operates as the liaison between the 
General Directorate of Libraries, municipal 
governments and public libraries.

· The Central Public Library is located in the state 
capital, and has more resources than other libraries 
and provides additional services and cultural 
activities.

· Regional Public libraries are located in major cities. 

· Municipal libraries are established in all 
municipalities. 

The best, most complete, and well-known library in Mexico is 
located at the Autonomous University of Mexico (UNAM) in 
Mexico City. This library was founded in 1867. Following the 
defeat of Emperor Maximiliano and the restoration of the 
Republic, President Benito Juárez, per the decree of November 
30, 1867, established the library in the Church of San Agustín. 
It is by far the largest library in the country housing over 
1,250,000 books and documents. 

Objectives of the National Library are to collect, organize, 
preserve and disseminate literature and documents of the 
country, to support the development of the scientific, 
educational and cultural center of Mexico, to centralize, 
preserve and make accessible materials published in various 
formats, and to integrate the bibliographic heritage of the 
nation. Within the library exist specialty libraries including the 
Music, the Teaching, the Map Library, and the Video Library.  
Of special interest is the Reserve Fund where the oldest and 
most valuable documents are stored in a three-story 7,572 sq. 
m facility.  The library offers a variety of special programs and 
workshops, from Mexican films (“Perspectives on Mexican 
Cinema”) to oral traditions/storytelling, and workshops on 
Opera.  

Also in Mexico City is the José Vasconcelos Library known as a 
"megalibrary" as it is spread across 38,000 sq. m. It is 
dedicated to José Vasconcelos, the former philosopher, 
presidential candidate, and president of the National Library of 
Mexico born in Oaxaca City. Former President Vincente Fox 
inaugurated the library on May 16, 2006. Although he stated 
that this was one of the most advanced constructions of the 
21st century, the library had to close for repairs in March 2007 
and was re-opened in November 2008. It features a Braille 
room, garden, children's room, and periodical room. 

Another interesting library is the Public Library of the 
University of Michoacan located in the city of Morelia in what 

thwas an old 17  Century Catholic church. It was founded in 
th1930 and contains an extensive collection of 15  century to 

thearly 20  century documents and publications. With 22,901 
volumes, it is considered the third largest collection of antique 
books owned by public universities. 
In Huatulco, the little public library is located in Crucecita on 
Fonatur property. The librarian, Cristina Anlehu Guillenif, 
works for the Municipio, the smallest unit of the library 
system. She is very dedicated to her primarily young audience, 
although extremely hampered by lack of funds, support, and 
basic services like Internet. Hopefully when the new 
administration is in place in January she will receive more 
support. Donations, particularly new books in Spanish, are 
always appreciated. 
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Libraries
By Julie Etra

Summer Activities at the Huatulco Library



 Suitable for wine & deli,

 retail store, office, 

showroom etc.

The Eye
Real Estate Listings

Sponsored By
Remax Huatulco

 Beach-ocean front luxury condo 
2009 Casa Anita in Sueno del 

Mar, Chahue Beach,
 2 BR, 2 BA, completely 

furnished, ready for move in.

http://casaanita2007.com/sales.htm
call owner: 312 698-4466      

email owner: Villak@aol.com
in Huatulco:  958 587 1828      

360 degree Ocean view lot in 
Residential Conejos, prime 

location.

View View View 3 levels of ocean vista, 
stairs to beach, contemporary, hip, 

turnkey. 958 100 4484

 casavolare@hotmail.com
www.casavolare.com

For Sale By Owner

huatulcoprimeproperties@gmail.com

www.huatulcoprimeproperties.com

USA (512) 430 4575

Huatulco  (958) 587 1828

   interior area 1540 sq.ft. / 143 m2   
plus  exterior area 1140 sq.ft. / 106 m2

 Commercial Property at Chahue Beach   

Suitable for wine &

 deli, retail store, office, 

showroom etc.

House for Sale Oaxaca City
Modern open plan, 2 br., 2&1/2 
baths, fabulous garden, town 
services.  For more infol & pix
lynn.ohareberkson6@gmail.com

Bed & Breakfast
With spectacular ocean views
$89. - $109. USD/room/night

(011 52) 958 581 0265
www.bbaguaazul.com

Casa Orquidea Zipolite Vacation Rental.  
New beautiful vacation rental home in 

Zipolite with 2 bedrooms, 2 bathrooms, 
SKY TV, hot water, private access and 
parking, totally furnished with amazing 

views of the Pacific Ocean.  Check out our 
Facebook page Casa Orquidea Zipolite.  

Contact us at 
casaorquideazipolite@gmail.com. 

Selling or Renting 
your home?

Advertise in The Eye 
Real Estate Listings.

This space for 
300 pesos/ month

huatulcoeye@yahoo.com

All information regarding the 
Real Estate advertised herein 
has been provided by the 
individual party, the seller or 
their agent. The Eye does 
N O T  a s s u m e  a n y  
responsibility for the validity  
of the information provided. 
The Eye is not liable for 
m i s i n f o r m a t i o n ,  
typographical errors, errors 
of omission, misprints or 
other  errors  in  these 
advertisements. We reserve 
the right to revise or reject 
any advertisement. The Eye 
is not a real estate broker and 
receives no commission upon 
the sale or rental of the 
property. Prospective buyers 
should contact a real estate 
agent for real estate advice 
and /or their lawyer for legal 
advice concerning the 
purchase of any properties 
advertised here.

New, Furnished 
2 bedroom 

apartment for 
rent, available 
immediately, 

amenities 
include AC, 

swimming pool 
and rooftop 

palapa. Reply to 
Libresteve@gm
ail.com or home 
5870616 or Cell 

9581165451

For Rent

www.remaxhuatulco.com
www.remaxhuatulco.com


English AA 6pm
Puerto Escondido 
Cafecito Riconada

English AA 6pm
Puerto Escondido 
Cafecito Riconada

English AA 7pm
Huatulco 
Remax Plaza

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 On the Riviera

Oaxaca City

Weekly Event

SUN MON TUES WED THURS FRI SAT

State Band Concert
12:30pm Free

Zócalo- Oaxaca City

Xochimilco 
Organic Market

Etla Market

Tlacolula Market

Zaashila Market

Ocotlan Market

Xochimilco 
Organic Market

Salsa Lessons  9pm
 Dos Estrellas Cultural Center

 Zipolite

September
English Al-Anon
Puerto Escondido  
4:30 P.M. at Cafecito

Huatulco’s
Organic Market

Santa Cruz

Huatulco’s
Mini Marathon

El Grito 
de Delores

Equinox

Oaxaca Film 
Festival
Begins

Wild Mushroom Fair
Railroad Museum
Calzada Madero 511, 
Barrio Ex-Marquesado

Exhibition, sale, lectures 
and workshops
8am to 3 pm - Free

Wild Mushroom Fair
Railroad Museum
Calzada Madero 511, 
Barrio Ex-Marquesado

Exhibition, sale, lectures 
and workshops
8am to 3 pm - Free

Music: Chamber Orchestra 
of the Bellas Artes

Henestrosa Library at the 
Casa de la Ciudad

Profirio Diaz & Morelos
8pm FREE



English AA 6pm
Puerto Escondido 
Cafecito Riconada

English AA 6pm
Puerto Escondido 
Cafecito Riconada

English AA 7pm
Huatulco 
Remax Plaza

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31

On the Riviera

Oaxaca City

Weekly Event

SUN MON TUES WED THURS FRI SAT

Announce your 
event for FREE

huatulcoeye@yahoo.com

State Band Concert
12:30pm Free

Zócalo- Oaxaca City
Xochimilco 

Organic Market

Etla Market

Tlacolula Market

Zaashila Market

Ocotlan Market

Xochimilco 
Organic Market

Salsa Lessons  9pm
 Dos Estrellas Cultural Center

 Zipolite
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October

English Al-Anon
Puerto Escondido  
4:30 P.M. at Cafecito

Huatulco’s
Organic Market

Santa Cruz

Weekly - Sunday 9 pm - Free
Meet in front of the Santo Domingo Church

A group (sometimes very large!) ride through the streets of Oaxaca. If you do 
not have a bicycle, they can be borrowed at Mundo Cieba, Quintana Roo 201 

(between Humbolt & Gomez Farias) Credentials or a passport must be given as 
security. They have tandems. too!

Oaxaca is More 
Beautiful on a Bicycle

Amigos de 
la Musica 
Concert

Huatulco

www.eyemagazine.net

http://www.eyemagazine.net
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